
 

  Не будет преувеличением сказать, что деревня Дафф, стоявшая у входа в южные равнины,
которые медленно разрастались до размеров деревни при продвижении кареты, жила за счет
этой промышленности.

 

  Мак, отвечавший за зону приземления виверн, был одним из таких людей. Его работа
заключалась в том, чтобы управлять безопасным приземлением виверн и «монстров
перевозчиков» в зоне приземления деревни.

 

  [Это Рефф Один. Это Рефф Один. Подходит к Дафф за VIP.]

 

  — Мистер. Мак! Рефф Один здесь!

 

  — Я тоже это слышал!

 

  Рефф Один. Это было широкое название отрядов виверн и монстров-перевозчиков Семьи
Дунарефф, которая отвечала за гипер-мегаплантации на обширных равнинах юга.

 

  — В Дунарефф что-то происходило в этом месяце?

 

  — Умм~. Наверное, это из-за каникул Академии.

 



  — Значит, Принцесса возвращается, да?

 

  В южных регионах континента семья Дунарефф была неизмеримо более известна, чем даже
королевская семья. Люди не могли не знать о гениальной волшебнице, которая регулярно
возвращалась домой каждый праздник.

 

  В то время как стражами, представляющими восток, были Император Меча Гарранд и Мастер
Меча Луния, люди юга поддерживали Мари как будущего представителя юга в войне
региональной гордости.

 

  — Ах ах. Это Дафф. Теперь мы организуем зону посадки. Категория 1. Категория 1. Требуется
визуальное подтверждение на высоте 200 футов.

 

  [Принято. Мы прибудем через 10 минут. Мы медленно снижаем высоту.]

 

 

  Мак использовал волшебное устройство связи, чтобы объявить об этом рабочим зоны
приземления виверн.

 

  — Рефф Один. Рефф Один скоро приземлится. Заведите виверн зоны в помещение. И
убедитесь, что вы очистите территорию.

 

  Некоторая организационная работа была обязательной, когда была ситуация VIP. Не давая
другим вивернам отправиться в путь и приземлиться в этом районе, они приготовились
принять Реф Один.



 

  [Это Рефф Один. Скоро приземление.]

 

  — Принято. Рефф Один.

 

  Ответил Мак, глядя на отряд летающих зверей, медленно спускавшихся с воздуха. 

 

  — Сейчас-сейчас. Рефф Один вот-вот приземлится. Это значит, что мисс Мари тоже скоро
приедет! Приготовьтесь к горячему, обжигающему приему!

 

  Пока отряд виверн подходил, чтобы забрать Мари, работники зоны приземления бросили все
свои дела и приготовились встречать VIP.

 

  ****

 

  Виверны были дорогими.

 

  Я не просто так говорил этот факт, потому что не знал их точной цены; они были
чрезвычайно, чрезвычайно дороги.

 

  Иногда в новостях показывают, сколько стоят истребители и вертолеты, да?



 

  Виверны были точно такими же.

 

  550 золотых монет. 5,5 монет из белого золота. 

 

  Это было около 550 000 долларов, но это был самый минимум, и виверны с хорошим
наследием легко перевалили бы за 10 монет из белого золота. 

 

  Но это был даже не конец. Стоимость содержания виверн также была ненормально смешной.

 

  Плата за обслуживание, наем райдеров, плата за обучение и питание. Я слышал, что каждая
виверна стоит около 60 золотых монет в год.

 

  В игре вам нужно было купить её только один раз, и все, но здесь вы должны были учитывать
плату за обслуживание вдобавок к этому, поэтому покупка виверн в реальной жизни
определенно была непростым делом.

 

  — Вау… их там целый отряд.

 

  Другими словами, это означало, что те 12 виверн, которые роились с далекого неба, стоили не
менее 6600 золотых монет и съедали 720 золотых монет каждый год.

 



  Было страшно, что это все еще была самая минимальная стоимость.

 

  — Хм? Поппи здесь нет? Ах, он поменялся местами с Джуном из 8-го отряда, ха! Может быть,
он болен?

 

  Хорошо! Прямо сейчас минимальное количество виверн в семье старшей Мари только что
взлетело до 96. 96 виверн означали, что их было не менее 52 000…

 

  — О, черт… У меня кружится голова.

 

  Я даже не знал, что сказать, подумав о чистой стоимости этих штук. Но было еще кое-что.

 

  — Да, у тебя тоже есть… монстр-перевозчик?

 

  Виверны были не единственными, кто медленно спускался с неба. Был также монстр-
перевозчик, который вез целый «дом».

 

  Монстр-перевозчик.

 

  Это был распространенный способ обозначения огромных летающих монстров, которые были
одомашнены в результате долгих лет генетической модификации и обучения.

 



  Хотя по своей природе они были демоническими зверьми, эти послушные монстры-
перевозчики, появившиеся в результате нескольких генетических модификаций, могли нести
более 50 тонн и при этом выполнять стабильный полет.

 

  Прямо сейчас спускался орел, в основном белый. Следует отметить, что он был даже больше,
чем 6 виверн вместе взятых.

 

  — … Хресвелгр.

 

  — Ты знаешь, что это?!

 

  Конечно, я знал, потому что это было высшее средство передвижения в ❰Героических
Легендах Архана❱.

 

  Это был последний маунт в игре, которого можно было купить только после сбора
материалов, как сумасшедший, и выполнения всего, включая специальное задание с яйцом,
тренировочное задание, строительство частного гнезда и многое другое.

 

  Вы должны были иметь Хресвелгр, чтобы называть себя ветераном в Интернете, потому что
иначе вас бы раскритиковали.

 

  Что касается цены… Я бы сказал, что он дороже, чем самая дорогая цена отряда виверн. 

 

  *Гуунг*



 

  Тот факт, что Хресвелгр осторожно опустил на землю большое кубическое «здание»,
висевшее у него на шее, даже не издав ни звука, доказывал, насколько хорошо он обучен.

 

  Вскоре виверны тоже приземлились одна за другой, а с самой большой виверны спустился
опытный ветеран средних лет.

 

  — Леди Мари!

 

  — Дядя Верг!

 

  Мари уже собиралась подойти к человеку по имени Верг, но он вежливо остановил ее, прежде
чем кинуть взглядом на своих людей.

 

  *Тук-тук!*

 

  Под шумные фанфары пожилой джентльмен и пожилая дама в костюмах дворецкого вышли
из кубического «здания» и поднялись, свернув перед собой красную ковровую дорожку. 

 

  — Как всегда, отличная работа, мисс Мари.

 

  — Дедушка Пол~ Серьезно. Говорю тебе, тебе не обязательно делать это каждый раз.



 

  — Это не годится. В конце концов, вы первая дочь Дунарефф Юга, мисс.

 

  Дворецкий Пол с доброжелательным выражением лица поприветствовал Мари, прежде чем
повернуться ко мне.

 

  — Этот джентльмен здесь?..

 

  — Ах, это Корин! Корин Лорк! В этом году он первокурсник!

 

  — А~ Так это он…

 

  Пол подошел ко мне и внезапно схватил меня за руки.

 

  — Спасибо, сэр. Большое вам спасибо… за спасение нашей мисс. Для меня большая честь
видеть вас.

 

  — Эм… ладно.

 

  Казалось, они уже знали о том, что случилось с Мари. Пол был не единственным - все
наездники на вивернах и рабочие одновременно опустили головы в мою сторону.



 

  — С-спасибо?

 

  Честно говоря… Виверны и Хресвелгр впереди меня совершенно ошеломили, так что я даже
не знал, что должен был сказать.

 

  — Так! Пожалуйста, пройдите в гостевую комнату!

 

  — Спасибо вам за все!

 

  Крикнув это, Мари поприветствовала всех всадников на вивернах и небрежно прошла по
красной ковровой дорожке в так называемую комнату для гостей.

 

  — Что ты делаешь, Корин? Поторопись и заходи внутрь!

 

  — …

 

  Над «гостевой комнатой» Хресвелг смотрел на меня величественным взглядом. 

 

  Черт возьми... Я серьезно хочу одного из них.

 



  Кстати, доступ к Хресвелгру я получил только в конце игрового сценария. Я едва оседлал
этого красивого орла ближе к концу, и все же…

 

  ****

 

  Семья Дунарефф.

 

  По-видимому, они были практическими правителями южных районов континента,
владевшими 2 миллионами гектаров земли и управлявшими супер-мега-фермой. 

 

  Используя обширный участок земли, которым они владели с давних времен, они
поддерживали финансы королевства, и казалось, что они отвечали за ⅓ урожая всего
королевства Эль-Рат. 

 

  Начиная от урожая и продуктов, таких как картофель и хлопок, до пастбищных ферм, на
которых сотни тысяч домашних животных свободно бродят по зеленому пастбищу - у них даже
были плантационные фабрики, производившие волшебные растения, такие как мандрагоры.

 

  Вместо того, чтобы думать, вам нужно было только выслушать объяснение Мари, чтобы
понять, насколько это удивительно.

 

  — От туда~~ до сюда у нас мукомольные фермы, а оттуда-сюда — хм, из-за горизонта не
видно — во всяком случае, минут 30 на виверне и увидишь картошку! Вон та гора - пастбища в
этом году! Мы вернемся к той горе в следующем году! О верно. Там была наша золотая ферма?

 



  — Мисс. Золотая ферма находится дальше на север. Это место — алмазная ферма.

 

  — Верно-верно!

 

  МММ, ясно. Когда это миллионы гектаров, все просто в другом масштабе.

 

  — … Это кукурузная ферма?

 

  — Нн! Ах~, ты увидел Аудумблу!

 

  Это было так далеко внизу, и все же я все еще мог видеть их очертания через окно гостевой
комнаты. Насколько большими они были?

 

  — Это называется Аудумбла, и она очень большая! Хм~ Наверное, в два раза больше кареты, в
которой мы ехали!

 

  Так что... она больше, чем Король Железной Горы, да.

 

  Эти невообразимо огромные животные собирали кукурузу с орудием на шее. Двадцать или
около того этих массивных монстров, передвигающихся в группе, представляли собой…
действительно ошеломляющее зрелище.

 



  Т-так это нормально для богатых людей, да… Но не слишком ли это?

 

  Пока я был ошарашен смешными масштабами фермы, дворецкий Пол принес из кухни в
комнату для гостей большую жареную индейку.

 

  — Это особое блюдо, которое мы приготовили для двух наших уважаемых гостей.

 

  Он сказал, подавая золотую жареную индейку, под которой был гарнир из картофельного
пюре. И было несколько тигровых креветок, которые я видел только в кино!

 

  После лучшей еды, которой я даже не ел на земле, мы примерно через час прибыли в зону
приземления виверн, которая находилась недалеко от большого города Рефф, и поняли, что
есть еще много вещей, которым можно удивиться.

 

  — Леди Мари! Поздравляю с праздником!!!

 

  — Поздравляю с повышением до полууникального ранга!!

 

  Вокруг зоны приземления были тысячи людей, приветствующих Мари, которая только что
сошла на красную дорожку.

 

  — Ух, ух...



 

  В этот момент было страшно. Я никогда не видел такого теплого приема, даже когда
идиотский мистер Пак спасал мир и назывался Героем, и даже когда он вернулся после победы
над демоническим зверем уникального ранга, напавшим на город.

 

  — Умм. Дедушка Пол? Почему так много людей?

 

  — Они все слышали о том, что с вами случилось, мисс.

 

  — Понятно… они, должно быть, волновались.

 

  Казалось, что даже Мари не привыкла к такому большому приему при возвращении из
Академии, поэтому на ее лице было немного смущенное выражение.

 

  — Дядя Верг. Сколько там людей?.. И только вчера у меня была корректировка ранга. Откуда
они уже знают об этом?

 

  — Ну, мы уже получили новости от наших наездников на вивернах. И людей было так много,
что нам пришлось некоторых из них вернуть домой.

 

  Что? Это ещё и после того, как вы отправили часть назад?

 



  — Я уверена, что вы были заняты другими делами. Мне немного жаль.

 

  — Пожалуйста, не говорите так, мисс. Мисс Мари, в конце концов, вы - гордость всех жителей
юга.

 

  Не то чтобы я не мог понять ее популярности. В наши дни самой популярной и
востребованной профессией был страж.

 

  Их было немного, и у них был имидж героев, защищавших человечество от множества
демонических зверей.

 

  Если самым известным стражем в каждом поколении был Гарранд Император Меча, то
нынешним представителем стражей была Мастер Меча Луния Арден из семьи Арден с востока.

 

  На западе и севере было несколько известных стражей, но на юге не было ни одного особенно
известного.

 

  Мари, которая была хорошо известна как гениальный маг, определенно обладала более чем
достаточным талантом, чтобы стать культовой фигурой поколения. Региональная гордость,
вероятно, была и одной из других причин. 

 

  — А теперь пошли прямо в особняк.

 

  На площадке приземления нас ждала карета - не магическая карета, которая двигалась при



помощи кристалла, а конная карета, которую тащили лошади. Удивительно, что это было
первое «нормальное» домашнее животное, которое я сегодня впервые увидел.

 

  Сев в карету, мы въехали в Рефф-Сити.

 

  Подождите… город назывался «Рефф». Не говорите мне…

 

  — Старшая Мари. Название этого города…

 

  — Оно происходит от нашей фамилии! А еще есть Дуна-Сити, если мы пойдем немного на
восток!

 

  — …

 

  Оглядываясь назад, название платформы также было «Деревня Дафф»!!

 

  На самом деле было удивительно, что я не знал об этом до сих пор. Хоть я и нечасто бывал на
юге, меня все равно поражало, что я ничего об этом не знал. 

 

  Даже когда мы были в городе, я все еще мог заметить влияние семьи Дунарефф.

 



  [Парикмахер Дунарефф]

 

  [Продукты Дунарефф]

 

  [Почтовое отделение Дунарефф]

 

  [Ассоциация сельскохозяйственной кооперации Дунарефф]

 

  [Клуб профессионального реслинга Дунарефф]

 

  Серьезно… весь город был полон Дунарефф. И почему, черт возьми, существует
профессиональный клуб реслинга?

 

  — Мы подошли к входу.

 

  Вскоре мы подошли к особняку, возвышавшемуся в черте города, и… Я пытался не удивляться
размерам в этот момент, но ничего не мог с собой поделать.

 

  Было время, когда я ходил в королевский зал Королевства Эль-Рат. Тогда я был потрясен
размером и причудливостью королевского дворца фантастического мира, но…

 



  — Это действительно… не хуже, чем во дворце.

 

  — Вау~ Корин. Ты был во дворце? Я сама там была не часто!

 

  У входа в особняк висели украшения и эмблема в виде цветка картофеля, и эти цветочные
лепестки казались вылепленными из чистого золота.

 

  От входа до самого конца был обширный сад и фонтан. Было несколько скульптур и
произведений искусства, которые наверняка были сделаны известными художниками, которые
украшали дворец.

 

  Самыми завораживающими из них были цветы, распустившиеся по всему саду. Это
напомнило мне огромные поля тюльпанов в Нидерландах, которые я видел по телевизору.

 

  Единственная разница заключалась в том, что тогда это было разрешение FHD, тогда как
сейчас было около 16k. 

 

  К тому же перед входом выстроилась очередь из бесчисленных гостей. Что это были за люди?
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